
Polski W sytuacjach awaryjnych 
użyj krótkich i mocnych 
dmuchnięć, aby wygenerować 
sygnał dźwiękowy słyszalny z 
dużej odległości. Produkt generuje 
dźwięk o bardzo wysokim 
natężeniu, dlatego nie należy 
używać go w bezpośrednim 
sąsiedztwie ucha innych osób, aby 
uniknąć ryzyka uszkodzenia 
słuchu. 

Lietuvių Avarinėmis situacijomis 
pūskite trumpais ir stipriais 
pūtimais, kad sukurtumėte garsinį 
signalą, girdimą iš didelio atstumo. 
Gaminys skleidžia labai didelio 
intensyvumo garsą, todėl jo 
negalima naudoti arti kitų žmonių 
ausų, kad būtų išvengta klausos 
pažeidimo pavojaus. 

Deutsch Verwenden Sie in 
Notsituationen kurze und kräftige 
Stöße, um ein aus großer 
Entfernung hörbares Tonsignal zu 
erzeugen. Das Produkt erzeugt 
einen Schall mit sehr hoher 
Intensität, daher sollte es nicht in 
unmittelbarer Nähe der Ohren 
anderer Personen verwendet 
werden, um das Risiko von 
Gehörschäden zu vermeiden. 

Nederlands Gebruik in 
noodsituaties korte en krachtige 
stoten om een geluidssignaal te 
genereren dat op grote afstand 
hoorbaar is. Het product genereert 
een geluid met een zeer hoge 
intensiteit, daarom mag het niet in 
de directe nabijheid van de oren 
van anderen worden gebruikt om 
het risico op gehoorbeschadiging 
te voorkomen. 

English In emergency situations, 
use short and strong breaths to 
generate a sound signal audible 
from a long distance. The product 
generates a sound with very high 
intensity, therefore it should not be 
used in the direct vicinity of other 
people's ears to avoid the risk of 
hearing damage. 

Suomi Käytä hätätilanteissa 
lyhyitä ja voimakkaita puhalluksia 
luodaksesi kauas kuuluvan 

äänimerkin. Tuote tuottaa erittäin 
voimakasta ääntä, joten sitä ei saa 
käyttää muiden ihmisten korvien 
välittömässä läheisyydessä 
kuulovaurioiden välttämiseksi. 

Română În situații de urgență, 
folosiți suflări scurte și puternice 
pentru a genera un semnal sonor 
auzit de la distanță mare. Produsul 
generează un sunet de intensitate 
foarte mare, de aceea nu trebuie 
utilizat în imediata apropiere a 
urechilor altor persoane pentru a 
evita riscul de deteriorare a 
auzului. 

Čeština V nouzových situacích 
použijte krátké a silné fouknutí k 
vygenerování zvukového signálu 
slyšitelného na velkou vzdálenost. 
Výrobek vydává zvuk s velmi 
vysokou intenzitou, proto by se 
neměl používat v bezprostřední 
blízkosti uší jiných osob, aby se 
předešlo riziku poškození sluchu. 

Eesti Kasutage hädaolukordades 
lühikesi ja tugevaid puhumisi, et 
tekitada kaugele kuuldav 
helisignaal. Toode tekitab väga 
suure intensiivsusega heli, 
seetõttu ei tohi seda 
kuulmiskahjustuste ohu 
vältimiseks kasutada teiste 
inimeste kõrvade vahetus 
läheduses. 

Slovenščina V nujnih primerih 
uporabite kratke in močne vdihe, 
da ustvarite zvočni signal, slišen 
na velike razdalje. Izdelek 
proizvaja zvok z zelo visoko 
intenzivnostjo, zato ga ne smete 
uporabljati v neposredni bližini 
ušes drugih oseb, da preprečite 
nevarnost poškodb sluha. 

Slovenčina V núdzových 
situáciách použite krátke a silné 
fúknutia na vygenerovanie 
zvukového signálu počuteľného na 
veľkú vzdialenosť. Výrobok 
generuje zvuk s veľmi vysokou 
intenzitou, preto by sa nemal 
používať v bezprostrednej blízkosti 
uší iných osôb, aby sa predišlo 
riziku poškodenia sluchu. 

Български В аварийни ситуации 
използвайте кратки и силни 
вдишвания, за да генерирате 
звуков сигнал, чуваем от голямо 
разстояние. Продуктът генерира 
звук с много висок интензитет, 
поради което не трябва да се 
използва в непосредствена 
близост до ушите на други хора, 
за да се избегне рискът от 
увреждане на слуха. 

Hrvatski U hitnim situacijama 
koristite kratke i jake udisaje kako 
biste generirali zvučni signal koji 
se čuje s velike udaljenosti. 
Proizvod proizvodi zvuk vrlo 
visokog intenziteta, stoga se ne 
smije koristiti u neposrednoj blizini 
ušiju drugih osoba kako bi se 
izbjegao rizik od oštećenja sluha. 

Magyar Vészhelyzetben 
használjon rövid és erős fújásokat 
a nagy távolságból hallható 
hangjelzés generálásához. A 
termék nagyon nagy intenzitású 
hangot bocsát ki, ezért a 
halláskárosodás veszélyének 
elkerülése érdekében nem szabad 
mások fülének közvetlen 
közelében használni. 

Latviešu Ārkārtas situācijās pūtiet 
īsi un spēcīgi, lai radītu no liela 
attāluma dzirdamu skaņas signālu. 
Izstrādājums rada ļoti augstas 
intensitātes skaņu, tāpēc to 
nedrīkst lietot citu cilvēku ausu 
tiešā tuvumā, lai izvairītos no 
dzirdes bojājumu riska. 

Italiano In situazioni di 
emergenza, utilizzare soffi brevi e 
forti per generare un segnale 
acustico udibile da lunga distanza. 
Il prodotto genera un suono con 
un'intensità molto elevata, pertanto 
non deve essere utilizzato nelle 
immediate vicinanze delle orecchie 
altrui per evitare il rischio di danni 
all'udito. 

 


